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Across

9 made of steel >> en 
a**** (5)

10 Prices quoted are 
exclusive of packaging. 
>> Les prix ne 
comprennent pas les 
frais d’e********. (9)

11 Our party consists of 
2 adults and 4 children. 
>> Nous sommes 2 
a****** et 4 enfants. 
(7)

12 to get a post / to get a 
job >> o****** un poste 
/ décrocher un emploi 
(7)

13 For what reason? >> 
Pour quelle raison ? / 
Pour quel m**** ? (5)

15 a bottle of wine >> 
une b******** de vin 
(9)

17 at the end of the 
street >> au bout de la 
r** (3)

19 We often go up to the 
mountains in the winter. 
>> En hiver, nous allons 
s****** à la montagne. 
(7)

20 I forgot this, so I 
came back. >> J’avais 
oublié ça, c’e** pour ça 
que je suis revenu. (3)

22 What is the surname 
of the children? >> 
Comment s’a******** 
les enfants ? (9)

23 Are petrol / gas and 
oil included in the 
price? >> L’essence et 
l’huile sont-e**** 
comprises dans le prix ? 
(5)

25 out of breath >> à 
bout de s****** / hors 
d’haleine (7)

27 to bear in mind >> 
r****** / mémoriser 
quelque chose / garder 
quelque chose en 
mémoire (7)

30 I am not interested in 

it >> Ca ne 
m’i******** pas. / Je 
ne m’y intéresse pas. (9)

31 a bad smell >> une 
mauvaise o**** (5)

Down

1 Ask your Dad for 
help. >> Demande de 
l’aide à ton p***. (4)

2 at midnight >> à 
m***** (6)

3 He took the boat and 
she took the train. >> Il 
p*** le bateau et elle le 
train. / Il partit en 
bateau et elle en train. 
(4)

4 around 8 o'clock >> 
v*** huit heures (4)

5 nothing at all >> 
a********* pas / rien 
du tout (10)

6 I would like two fried 
eggs. >> Je voudrais 
deux œufs au p***. (4)

7 Pepper. Salt. Mustard. 

Vinegar. Ginger. 
Cinnamon. >> Le 
poivre. Le sel. La 
moutarde. Le vinaigre. 
Le gingembre. La 
c*******. (8)

8 Potatoes can be fried 
in oil, margarine or 
butter. >> Vous pouvez 
faire frire les pommes 
de terre dans de l’huile, 
de la margarine ou du 
b*****. (6)

13 at the seaside >> au 
bord de la m** (3)

14 to shoot >> tirer un 
coup de f**** (5)

15 I'm all mixed up >> 
Je suis désorienté / 
b********* / 
tourneboulé. (10)

16 at nightfall / at dusk 
>> à la nuit tombante / 
e**** chien et loup (5)

18 I borrow it from him 
>> Je le lui e*******. 
(8)

21 Clean your shoes! >> 
Nettoie t** chaussures ! 
(3)

22 not only ... but also 
>> non seulement ..., 
mais encore / non 
seulement…, mais 
a***** (6)

24 to launch a rocket >> 
l***** une fusée (6)

26 I would like a strong 
cheese. >> Je voudrais 
un fromage f***. (4)

27 Don't mention it! / 
Pleasure! >> Y a pas de 
quoi ! / De r***. / Je 
vous en prie. (4)

28 to dig a hole >> 
creuser un t*** (4)

29 Don't make me 
laugh! >> Vous me 
faites r*** ! / Laissez-
moi rire ! (4)


